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is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the 
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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And the light of Israel shall be for a fire, and his Holy One for a flame: and it shall burn and devour his thorns and 
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LORD, [when] thy hand is lifted up, they will not see: [but] they shall see, and be ashamed for [their] envy at the 
people; yea, the fire of thine enemies shall devour them.
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Then shall the Assyrian fall with the sword, not of a mighty man; and the sword, not of a mean man, shall devour 
him: but he shall flee from the sword, and his young men shall be discomfited.
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Ye shall conceive chaff, ye shall bring forth stubble: your breath, [as] fire, shall devour you.
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I have long time holden my peace; I have been still, [and] refrained myself: [now] will I cry like a travailing 
woman; I will destroy and devour at once.
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All ye beasts of the field, come to devour, [yea], all ye beasts in the forest.
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Israel [was] holiness unto the LORD, [and] the firstfruits of his increase: all that devour him shall offend; evil 
shall come upon them, saith the LORD.
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Wherefore thus saith the LORD God of hosts, Because ye speak this word, behold, I will make my words in thy 
mouth fire, and this people wood, and it shall devour them.
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Mine heritage [is] unto me [as] a speckled bird, the birds round about [are] against her; come ye, assemble all the 
beasts of the field, come to devour.
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The spoilers are come upon all high places through the wilderness: for the sword of the LORD shall devour from 
the [one] end of the land even to the [other] end of the land: no flesh shall have peace.
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And I will appoint over them four kinds, saith the LORD: the sword to slay, and the dogs to tear, and the fowls of 
the heaven, and the beasts of the earth, to devour and destroy.
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And I will appoint over them four kinds, saith the LORD: the sword to slay, and the dogs to tear, and the fowls of 
the heaven, and the beasts of the earth, to devour and destroy.

24_JER_15_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_15/24_JER_15_03/24_JER_15_03.mp3


24_JER_15_03

And I will appoint over them four kinds, saith the LORD: the sword to slay, and the dogs to tear, and the fowls of 
the heaven, and the beasts of the earth, to devour and destroy.

24_JER_15_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_15/24_JER_15_03/24_JER_15_03.mp4


PDF Photo 24_JER_15_03

And I will appoint over them four kinds, saith the LORD: the sword to slay, and the dogs to tear, and the fowls of 
the heaven, and the beasts of the earth, to devour and destroy.

24_JER_15_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_15/24_JER_15_03/24_JER_15_03.pdf


Verse Studies 24_JER_15_03
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But if ye will not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the 
gates of Jerusalem on the sabbath day; then will I kindle a fire in the gates thereof, and it shall devour the palaces 
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if ye will not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the 
gates of Jerusalem on the sabbath day; then will I kindle a fire in the gates thereof, and it shall devour the palaces 
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if ye will not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the 
gates of Jerusalem on the sabbath day; then will I kindle a fire in the gates thereof, and it shall devour the palaces 
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if ye will not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the 
gates of Jerusalem on the sabbath day; then will I kindle a fire in the gates thereof, and it shall devour the palaces 
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But I will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and I will kindle a fire in the forest 
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But I will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and I will kindle a fire in the forest 
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But I will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and I will kindle a fire in the forest 
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But I will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and I will kindle a fire in the forest 
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But I will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and I will kindle a fire in the forest 
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But I will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and I will kindle a fire in the forest 
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Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
captivity; and they that spoil thee shall be a spoil, and all that prey upon thee will I give for a prey.
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Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
captivity; and they that spoil thee shall be a spoil, and all that prey upon thee will I give for a prey.
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Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
captivity; and they that spoil thee shall be a spoil, and all that prey upon thee will I give for a prey.
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Therefore all they that devour thee shall be devoured; and all thine adversaries, every one of them, shall go into 
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For this [is] the day of the Lord GOD of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a 
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this [is] the day of the Lord GOD of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a 
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this [is] the day of the Lord GOD of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a 
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this [is] the day of the Lord GOD of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a 
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this [is] the day of the Lord GOD of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
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For this [is] the day of the Lord GOD of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and 
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and 
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and 
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They that fled stood under the shadow of Heshbon because of the force: but a fire shall come forth out of 
Heshbon, and a flame from the midst of Sihon, and shall devour the corner of Moab, and the crown of the head of 
the tumultuous ones.
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They that fled stood under the shadow of Heshbon because of the force: but a fire shall come forth out of 
Heshbon, and a flame from the midst of Sihon, and shall devour the corner of Moab, and the crown of the head of 
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They that fled stood under the shadow of Heshbon because of the force: but a fire shall come forth out of 
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They that fled stood under the shadow of Heshbon because of the force: but a fire shall come forth out of 
Heshbon, and a flame from the midst of Sihon, and shall devour the corner of Moab, and the crown of the head of 
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and I will kindle a fire in his cities, and it 
shall devour all round about him.
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and I will kindle a fire in his cities, and it 
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and I will kindle a fire in his cities, and it 
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The sword [is] without, and the pestilence and the famine within: he that [is] in the field shall die with the sword; 
and he that [is] in the city, famine and pestilence shall devour him.
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The sword [is] without, and the pestilence and the famine within: he that [is] in the field shall die with the sword; 
and he that [is] in the city, famine and pestilence shall devour him.
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The sword [is] without, and the pestilence and the famine within: he that [is] in the field shall die with the sword; 
and he that [is] in the city, famine and pestilence shall devour him.
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The sword [is] without, and the pestilence and the famine within: he that [is] in the field shall die with the sword; 
and he that [is] in the city, famine and pestilence shall devour him.
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And I will set my face against them; they shall go out from [one] fire, and [another] fire shall devour them; and ye
shall know that I [am] the LORD, when I set my face against them.
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And I will set my face against them; they shall go out from [one] fire, and [another] fire shall devour them; and ye
shall know that I [am] the LORD, when I set my face against them.
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And I will set my face against them; they shall go out from [one] fire, and [another] fire shall devour them; and ye
shall know that I [am] the LORD, when I set my face against them.
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And I will set my face against them; they shall go out from [one] fire, and [another] fire shall devour them; and ye
shall know that I [am] the LORD, when I set my face against them.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, I will kindle a 
fire in thee, and it shall devour every green tree in thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be 
quenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, I will kindle a 
fire in thee, and it shall devour every green tree in thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be 
quenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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quenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, I will kindle a 
fire in thee, and it shall devour every green tree in thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be 
quenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, I will kindle a 
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quenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, I will kindle a 
fire in thee, and it shall devour every green tree in thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be 
quenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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That they have committed adultery, and blood [is] in their hands, and with their idols have they committed 
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour 
[them].
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That they have committed adultery, and blood [is] in their hands, and with their idols have they committed 
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour 
[them].
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That they have committed adultery, and blood [is] in their hands, and with their idols have they committed 
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour 
[them].
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That they have committed adultery, and blood [is] in their hands, and with their idols have they committed 
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour 
[them].
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That they have committed adultery, and blood [is] in their hands, and with their idols have they committed 
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour 
[them].
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That they have committed adultery, and blood [is] in their hands, and with their idols have they committed 
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour 
[them].
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26_EZE_23:37 That they have committed adultery, and blood [is] in their hands, and with their idols have they 
committed adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], 
to devour [them].
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Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine iniquities, by the iniquity of thy traffic; therefore will I 
bring forth a fire from the midst of thee, it shall devour thee, and I will bring thee to ashes upon the earth in the 
sight of all them that behold thee.
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Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine iniquities, by the iniquity of thy traffic; therefore will I 
bring forth a fire from the midst of thee, it shall devour thee, and I will bring thee to ashes upon the earth in the 
sight of all them that behold thee.
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Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine iniquities, by the iniquity of thy traffic; therefore will I 
bring forth a fire from the midst of thee, it shall devour thee, and I will bring thee to ashes upon the earth in the 
sight of all them that behold thee.

26_EZE_28_18 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_28/26_EZE_28_18/26_EZE_28_18.mp4


PDF Photo 26_EZE_28_18

Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine iniquities, by the iniquity of thy traffic; therefore will I 
bring forth a fire from the midst of thee, it shall devour thee, and I will bring thee to ashes upon the earth in the 
sight of all them that behold thee.
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Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine iniquities, by the iniquity of thy traffic; therefore will I 
bring forth a fire from the midst of thee, it shall devour thee, and I will bring thee to ashes upon the earth in the 
sight of all them that behold thee.
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Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine iniquities, by the iniquity of thy traffic; therefore will I 
bring forth a fire from the midst of thee, it shall devour thee, and I will bring thee to ashes upon the earth in the 
sight of all them that behold thee.

26_EZE_28_18 (7).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_28/26_EZE_28_18/right.html


26_EZE_28:18 Thou hast defiled thy sanctuaries by the multitude of thine iniquities, by the iniquity of thy traffic; 
therefore will I bring forth a fire from the midst of thee, it shall devour thee, and I will bring thee to ashes upon 
the earth in the sight of all them that behold thee.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.

26_EZE_34_28 (6).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_28/right.html


Verse Studies 26_EZE_34_28

And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; but they shall 
dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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26_EZE_34:28 And they shall no more be a prey to the heathen, neither shall the beast of the land devour them; 
but they shall dwell safely, and none shall make [them] afraid.
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Therefore thou shalt devour men no more, neither bereave thy nations any more, saith the Lord GOD.
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Therefore thou shalt devour men no more, neither bereave thy nations any more, saith the Lord GOD.
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Therefore thou shalt devour men no more, neither bereave thy nations any more, saith the Lord GOD.
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Therefore thou shalt devour men no more, neither bereave thy nations any more, saith the Lord GOD.
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Therefore thou shalt devour men no more, neither bereave thy nations any more, saith the Lord GOD.
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Therefore thou shalt devour men no more, neither bereave thy nations any more, saith the Lord GOD.
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And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one side, and [it had] three ribs in the 
mouth of it between the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devour much flesh.
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And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one side, and [it had] three ribs in the 
mouth of it between the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devour much flesh.
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And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one side, and [it had] three ribs in the 
mouth of it between the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devour much flesh.
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And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one side, and [it had] three ribs in the 
mouth of it between the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devour much flesh.
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And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one side, and [it had] three ribs in the 
mouth of it between the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devour much flesh.
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And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one side, and [it had] three ribs in the 
mouth of it between the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devour much flesh.
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Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall be diverse from all kingdoms, 
and shall devour the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieces.
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Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall be diverse from all kingdoms, 
and shall devour the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieces.
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Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall be diverse from all kingdoms, 
and shall devour the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieces.
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Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall be diverse from all kingdoms, 
and shall devour the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieces.
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Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall be diverse from all kingdoms, 
and shall devour the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieces.
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Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall be diverse from all kingdoms, 
and shall devour the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieces.
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They have dealt treacherously against the LORD: for they have begotten strange children: now shall a month 
devour them with their portions.
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They have dealt treacherously against the LORD: for they have begotten strange children: now shall a month 
devour them with their portions.
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They have dealt treacherously against the LORD: for they have begotten strange children: now shall a month 
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They have dealt treacherously against the LORD: for they have begotten strange children: now shall a month 
devour them with their portions.
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They have dealt treacherously against the LORD: for they have begotten strange children: now shall a month 
devour them with their portions.
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They have dealt treacherously against the LORD: for they have begotten strange children: now shall a month 
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For Israel hath forgotten his Maker, and buildeth temples; and Judah hath multiplied fenced cities: but I will send 
a fire upon his cities, and it shall devour the palaces thereof.
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For Israel hath forgotten his Maker, and buildeth temples; and Judah hath multiplied fenced cities: but I will send 
a fire upon his cities, and it shall devour the palaces thereof.
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For Israel hath forgotten his Maker, and buildeth temples; and Judah hath multiplied fenced cities: but I will send 
a fire upon his cities, and it shall devour the palaces thereof.
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For Israel hath forgotten his Maker, and buildeth temples; and Judah hath multiplied fenced cities: but I will send 
a fire upon his cities, and it shall devour the palaces thereof.
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For Israel hath forgotten his Maker, and buildeth temples; and Judah hath multiplied fenced cities: but I will send 
a fire upon his cities, and it shall devour the palaces thereof.
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